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DEBRECZEN \AGY-VARADI 

Hirdető, szépirodalmi és vegyes tartalmú közérdekű hetilap. 
Előfizetési díj: 

Egész évre helyben s vidékre . 4 Irt. Évnegyedre . . . 1 frt. 
Félévre 2 „ Egyes példány . . 10 kr. 

Hirdetések jiitányoí árért közöltetnek, külön nindannyissior 30 kt 
bélyegdij mellett. 

Sierkesztili iroda Debreezenben: Nagyiij-ntcsa 1609. sz. a. 
Nagy-Váradon. elMeetések és hirdetések felvétetnek STuricsán 

Péter iüszerkereskedésében. 
A nyilttérhen mngán és pártórdekü caikkekel olcsó árért ell'o 

gadunk. 

Elínlhe . • . 
Elődbe rakom imo kincseimet, 

Mikkel birok. Iit a hő érzelem, 
A hűség drága gyöngye, — a kérdezem, mit 

Kívánhat többet női szerelem? 

Többet adok még. Neked lesz szentelve 
Ezután lantomnak minden dala; 

Neved csillag betűkkel örökítem, 
Hogy megdicsőítve légy általa. 

S ha tán titkos szeszélyeid volnának, 
— Mert nőknél szoktak lenni ilyenek, — 

Bátran kitárhatod hü barátodnak, 
Előttem még azok is kedvesek. 

Mondd: orozzam el a hajnal palástját, 
A szivárvány hét szinü szőnyegét; 

Küzdjek meg a viharral párcsatában, 
Fordítsam fel a tenger fenekét. 

S kívánj ezeknél, ba tudsz, nehezebbet, 
Mindent, mindent merészlek kedvedért, 

Ha reményemet össze nem rombolod: 
Hogy hü szerelmed nyujtand érte bórt. 

Csak azt ne kívánd, ami nem rajtam áll, 
Ne kívánd azt, a mit nem tehetek, 

Ne kivánd azt: hogy többet ne lássalak: 
Ne kivánd azt, hogy elfelejtselek* 

Bonyhay József. 

A VASAB. 
- B. P. — 

Mi a vásár? tán egy kóbor lovag: a la Komoróczy, 
ki majd itt, majd ott üli fel sátorát, hogy az arra járó­
kelőket pénzeiktől szépszerével kifosztogassa? 

Nem az. 
A vásár a „hozdsza nesze" eszméjének kikerekitése. 

— A pénzvándorlásnak búcsiíjáróhelye. — Egy vendég­
lői teritett asztal, mely mellé letelpedvén, ki sem kérdi 
tőled miért ültél oda, csak fizess. 

A köteléről elszabadult szükség ő, mely zsákjának 
tartalmát adja cserében, hogy habár szennyes bankóval 
is,—dehát bankóval jóllakjék. 

Arany- és ezüstről ma már nem illik könnyedón 
beszélni, mióta ezek, átlag, az érdemrendek felko-
vácslására, a becsület és meggyőződés szájának megza-

bolázására pompás sükerrel s czélszerübben fölhasznál-* 
tathatnak. — D e mit is akarnánk mi forgalomba n, 
azzal az arany- ezüsttel!?mikor a bolondnak: jó fa-pénz 
helyett a r o n g y ; ide k a n o n i z á l á s á t kifogás nélkül 
elfogadván, — csak magunkat dicsőítjük meg az által: 
hogy az aranyat nem borjú-, de e m b e r v á s á r l á s á é r t 
bocsátjuk ki kezeink közzül. 

Oh! az az e m b e r f é l e nagyon is aranyozn i 
va ló egy portéka. — 

Kereskedés vásár nélkül, miként vásár kereskedés 
nélkül nem is képzelhető, s ezek megtermelődósét hihe­
tőleg zsidó okozhatá! Lehetetlen lévén elhinni, hogy e 
legódonabb nemzet ugy az időben, — mint ma —öt per-
czig tudna társalogni anélkül, hogy a „mi van eladó?" 
szimbóluma közöttük felszínre ne verekedjék. 

Ök a vásár ősapái. 
És ez jól is van igy, mert hiszen vásár nélkül a 

pénz ismeretlen maradt volna s megkellene érnünk az 
egyszerű c s e r é v e l , mi aztán ily formán üthetne ki: 

— Tekintetes fiskális ur!jegy estánczia kellene; a 
szomszédom agara összetépett egy tyúkomat, mit oda 
nem adtam volna egy malaczért. 

. .Jól van barátom! megironV cserében egyharmadfö 
malaczért. 

— Suszterkám! egy pár topányra van szükségem! 
. . Szívesen, egy kikészített ökörbőrért. 
— Mester! készítsen számomra egy mellényt. 
. . Igenis 25 font gyapjú cserében. 
— Vendéglős! egyenlítsünk. Volt egy ebéd; hozzá 

egy darab kenyér. 
. . Kérem! két darab kenyér volt föltéve. 
— Igaz, csakhogy az egyikkel szememlátlára r e ­

pült el egy légy. 
. . Tessék cserében levetkezni félig, feltéve hogy 

az ön inge rumburgi. 
— Biz e csak pamut. 
. . No akkor az egy ik csizma is itt marad. 

Pardon! eltévedtem. Hasonlatokat akartam mondani 
arranézve, hogy a csereviszonyok közt mikép lenne, s 
azt veszem észre, hogy azt irom: mikép némi változással 
igy van. 

Tehát jó, hogy pénzünk van. —Már t. i. akinek van, 
A pénz levén ezekszerint a vásár le lke, enélkül a 

tömegben csak b o j g ó k vagyunk. A vásár pedig reánk­
nézve egy g é m e t l e n kut. Egy megiramodott 
nyúl, melyet puska hiányában csak bámulunk, — te­
hát egy után soh ajt ássál kísérhetett szaladó pe­
csenye . 

Természetesen, vásár ö asszonysága pipere s egyéb 
féléi közt incognitóban egy kis láncz is szerepel, mely 
gyakran a vevőt a vásárlandóval összeköt; s ez egy kis 
c sa lódás , mely finomkodó mosolyok közt hajlong a 
vevő előtt, s ép ugy el tudja hitetni a megveendő czikk 
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t á v o l e s ő tökélyeit, mint némely Kisfaludy-társaság 
tag egy némely uj társ érdemeit; midőn annak b e v e ­
z e t é s e alkalmából egy sallángos dikcziót kénytelen pen ­
deríteni. 

A vásár továbbá egy álom f u t ó képe, — persze 
paródiái kiadásban,— melybenép ugy megvannak az 
osztálysorozatok, mint egyebütt. 

Uralkodó szava „fuss vagy fizess!* 
Innen aztán vannak, kik f u t n a k, mert nem fizet­

nek ; — azonban a további h ó d i t á s i j o g f o n t a r -
t á s s á l . 

A drágakövek osztályában a státus bölcsek képvi-
selvék, melyek ügyes köszörülődés után pompás s z i n -
j á t é k k a l birnak. 

D i p l o m a t i k u s s ü r g ö n y ö k a váltók, melyeket 
a kereskedő hatalmasságok egymásközt váltogatnak. 

A büntető ügyek nyilvánosan tárgyaltatnak; t. i. 
aunektálván valaki valamit a sátrakból, — anélkül, hogy 
az á r f e l öl kérdezősködni talált v o l n a : elcsípik s 
rögtön kezdődik a t á r g y a l á s ; s pedig eltéröleg mint 
más törvényszékeknél k i h a l l g a t á s s a l : egész sza ­
bálytalanul, t. i. a s z e m l e elrendelésével, vagyis m o ­
t o z á s s a l , s folytattalik k ö z b e s z ó l ó végzésekkel, 
miket, egyszerűen t a r k ó z á s n a k nevez a vásári szótár. 
— Mert holmi óra, tárcza, zsebkendőféle p l a g i z á l l á ­
s o k a jury elé tartoznak, s az igazságszolgáltatásé fa­
ját, az eközbeu összeseregleit nép valóságos demokrati­
kus alakban, már mint t e r m é s z e t b e n szolgálja ki. 

í r ó k és termékeik: a mézeskalácsosok, — tekintve 
áruczikkeík. 

K r i t i k u s o k ama szegény pénzetlenek, kik a v á ­
sár ezikkeit ócsárolják; — természetesen é r t é k ü k 
nem levén, legalább ez árva passzióba gyakorolják ma­
gukat. 

J o u r n a l i s t i k a : a ponyvairodalom, gyékényre 
helyzeit siluátiókban. 

0 r á t ö r o k : ama nagy hangú vásári plakátok.. 
A r e n d ö r s ó g : a g o n d v i s e 1 ó s t képviseli; per 

sze azonban c s a k homoepathiai k iadásban .— Kívánni 
sem lehetvén, hogy valaki a gondviselés j o g a i b a m é ­
lyebben merjen behatolni. Szóval nem szabad őt i l l u s o ­
r i u s s á tenni. 

Templomok sem hiányoznak, ós jelesen a nagyte­
kintélyű Mammon bálvány templomai, ezek pedig az ü z ­
l e t b e l t o k , mikben fömufti a czóg-gazda, biblia ben-
nők a számviteli könyv, hiveik a vevők, kik miután meg­
gyóntak, könnyebbéivé hagyják el erszényük e purga-
toriumát. 

S z í n h á z a a komédiás bódék, sátrak,miknek pony­
váit szent Cyrilt ós Methadkorabeli gyönyörű freskók bo­
rítják. A dob és trombita harsogó gixerekkel, s egyegy 
életunt medve — hihetőleg znióváralj —' gymnasiumi 
nyelven káromkodó mormogással hajszolja és hívogatja 
befele a csizmamentes „két garast" prédáló publikumot, 
melynek jóféle s p i n á t nyelven adja tudtára a czóklával 
és krétával irgalmatlanul bekent po fázatu i n t e n d á n s : 
tessék! lessek! gechrles publikum! mos kezdédik, féríi-
aknok 2 garasch, asznyokoknak 6 krájcer! Id fan egy 
szipet metve, majom, und verschiedene siíp polontság! 

(Folyt, s vége köv.) 

¥eg*yes. 
— A. műegylet javára múlt vasárnapon rendezett j ó -

tékonyczélu előadás kitűnően sikerült, 504 frt 98 kr tiszta ha­
szonért a közönség valódi szellemi élvezetben részesült. 

— A sóháznál ezután mázsánként 5 frt 64 krért da-
rált-só is kapható. 

— A városi tűzoltó egylet megalakult, — ideigl, 
elnökké a tevékeny városi főkapitány Simonífy Imre, •— jegyző 
Kovács Gyula lett. — A Wvelde múlt vasárnapi közgyűlésén 
Borsos Ferencz fő-, Török Pál és Kőkónyessy Imre lövészmes­
terekké választattak. 

— Nagyváradon a múlt szerdán reggel nagy esőzés 
közben a villám egy ember életét kioltotta, — a Paris patak pe­
dig kiöntött. 

— A „Magyarország és a Nagyvilág* cziinü 
fővárosi képes lap ,Az éjjeli csavargók* jeles kivitelű nagy mü-
lapot mint jelen félévi jutalom képet szétküldötte — Ezen ki-
tünőleg szerkesztett lap mindenik számának tartalmával s ké­
peivel—lapunk szükköre, nem engedi bővebben ismertetni a 
n. é. közönséget, a dicséretet legélterjedteb voltával igazol a. 

— Iteküifletett a F e l légi'Viktor által szerkesz­
tett „Apolló" czimü zenemüfolyóirat ez évi 11. 12-ik kettős 
száma. Tartalma: 1) Potpourri Lecocx „Mamsell Angol" czimü 
dalművéből vett dallamokból. 2) La belle capricicuse par Char­
les Laveaux. 3) Búcsúzó és andalgó La v o l t á t ól, zongorára 
alkalmazta Wachtel Aurél.4)Két kedvelt népdal: I. Ez az utcza 
végig sáros. II. Csókja édes mint a méz. 5) Koldus ének. Szö­
vege Arany Jánostól, zenéje Ögyektöl. — A borítékon: A zené 
történelme, Kapi Gyulától. — Vegyes. — Zenemújegyzék. Elő­
fizetési ár egész évre (mintegy 100 válogatott zeneműre) 6 frt, 
félévre 3 frt. A jelen, kettős szám ára külön 1 frt. Előfizetési 
pénzek Budán az „Apolló" kiadóhivatalában, iskola-uleza 681. 
sz. a. intézendök. Minden eddig megjelent szám és kötet kap­
ható. 

Beküldetett. 
Minden betegnek erő és egészség gyógyszer 

és költségnélkai; a felette üdvös 

ReValCSCierC Du Barry Londonból. 

Az Ízletes Revalesciere úu Barry gyógytápszer, elűz min­
den betegséget, melyek az orvosságnak ellenállnak; u. m. 
gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, — nyák-
hártya, — lélekzési, — hólyag és vese fájdalmakat, gümökör, 
hasmenést, aszkórt, asthrnát, köhögést, emészthetlenséget, du­
gulást, hideglelést, szédülést, vérlolulást, fiflzugást, gyomor­
émelygést ós hányást még a terhesség ideje alatt is, diabetest, 
búkórt, elsoványodást, czúzt, kőszvényt, sápkórt. Kivonat 
5,7000 bizonyítványból oly gyógyulások felől, melyek minden 
orvosságnak ellenálltak ; 

Táplálóbb a húsnál, felnőtteknél és gyermekeknél ötven­
szeresen megtakarítja árát az orvosságokban, 

73,621. s zá inu b i z o n y í t v á n y . 
Bécs, 1871, február 1-én. 

Ön iránti végtelen háláin indít arra, hogy önnek e sorokat 
irjam. Négy hónap óta borzasztó aslhma kínozott; senki se 
tudott könnyebhséget szerezni, míg egy barátom tanácsára az 
ön kitűnő Revalesciere-jét vevém, mely engem a bajból alapo­
san kigyógyított. 

Báró Clarow Félix. 
65,715. s z á m ú b i z o n y í t v á n y . 

Paris, 1866, április 11-én. 
Uram! leányom, ki rendkivülilegszenvedett, sem emészteni 

sem aludni nem tudott; az álmatlanság, gyengeség és ideges 
izgatottság által lenyomatott. Most egészen jól érzi magát 
a Revalesciere csokoládtól, mely őt egészen helyrehozta, jó 
étyágygyal, jó emésztéssel bir, idegei lecsilapultak, álma meg­
újító, húsa kemény, s a mellett víg, mi régóta idegen volt tőle. 

de Montlouis H. 
72,418. s z á m ú b i z o n y í t v á n y , 

Übergurig Bautzen mellett (Szászorsz ), 1869. jan. 17. 
Valahányszor a Teremtőhöz imádkozom azon megbecsül-

hetién jótéteményekért, melyet a természet gyógyító élűméiben 
számunkra biztosított: mindannyiszor megemlékezek Önről. Én 
több év óta nem ismertem az egészséget, emésztésem mindig 
meg volt zavarva, s folytonosan gyomorbajommal és az elnyá-
kosodás ellen kellett küzdenem. E bajoktól a Revalesciere 14 
napi használata teljesen megszabadított, s igy ismét hivatásom-
nek élhetek. J. L. S te m e r , néptanító. 

Ára 7a fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 1 fontos 2 frt. 
50 kr. 2 fontos 4 frt. 50 kr. 5 fontos 10 frt. 12 fontos 20 frt. 
24 fontos 36 frt. Revalesciere kétszersült, szelenczékben 2 frt. 
50 és 4 írt. 50 kr. Revalesciere esokládé por és táblács­
kaalakban 12 csészére 1 frt. 50, 24 csészére 2 frt. 50; 48 csé­
szére 4 frt. 50 kr., poralakban 120 csészére 10 frt. 288 csészé­
re 20 frt. 576 csészére 36 frt. Kapható Barry du Barry és 
társáuál, Bécs, Wallílschgasse nr. 8 valamiut minden városban 
gyógyszerészek és íiíszerkereskedöknél is; a bécsi ház mindeu 
vidékre posta-utalvány, vagy utánvét mellett is küld. 

Magyarországban kapható a következő helyeken és urak­
nál, Arad , Tones és társa; I) e b r e ezen , Míhálovícs István 
ggógyszertár a kígyóhoz; D u n a - F ö l d v á r , Nadhera Pál, 
E s z é k , Dávid Gyula gyógyszerész; M a r o s - V á s á r h e l y , 
Fogarasi Demeter J.; P e s t Török József gyógyszerész; 
S z é k e s - F e h é r v á r , Diabella György j T e m e s v á r , Quiriny 
Albert városi gyógyszertár, W e r g e t z. Fischer Móricznál. 
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Weil cséplőgépei, 
melyeken egy óra alatt épen annyit lehet végezni, a meny­
nyit három ember egy nap képes végezni. A ssalmában 

nem hagynak szemet, és szemzúzás sem történik. 

13© í r t é r t bérmentve Bécsig 
Képességökröli jótállás és próbaidő betudással szállítja. 

ifj, WellHór gépgyára Ménusi Frankfurtban 
vagy: 

ifj, Weil Mór, Ferenczhid-uton, 13. sz Bécsben. 

U e b r e c x e n i p i a c x i k ö z é p á r , mérőben. 1874. jun. 9. 

Búza 710. Kétszeres 610. Rozs ölO. Árpa 325. Zab 260 
Tengeri 450. Köles 630. Kása 950. Izsák burgonya 320. 1 
mázsa szalonna 39—40l/2—42 frt. Háj 1 mázsa 42—43-44 írt. 

Kihúzott lotteria számok. 1874. 
Buda június 6. $ 8 , 64 , 3 0 , 3 4 , ¥3 . 

Mécsi börze Május4. Kzüst 106,50. Arany — 

Felelős szerkesztő s kiadó Káthory Sándor. 

H I V A T A L O S É S M A G Á N H I R D E T É S E K . 
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Előfizetési fölhívás. 
— « « - • = — • 

JL&74L. január %-jén uj előfizetést nyüothml a, 

„SORSOLÁSI TUDÓSÍTÓ" 
harmadik évfolyamára, 

mely 

minden Imms után havonkint 
2—3-or jelenik mey. 

Miffésísévi előfizetési *t»J s 
Budapest számára díjmentesen a házhoz hordva 

2 frt. 
Az osztr.-mcMjyar tartományok számára díjmente­

sen postán küldve *2 frt. 
Német-, Olaszország, IhmafejedeUmségek, Szerbia 

és Svájcs számára Sí frt 30 kr. 
Újonnan jelentkező előfizetőknek a már megjelent szá­

mok még rendelkezésre állnak. 
jjjsy" Hirdetéseit olcsón vétetnek föl. ""̂ PH 

A „sorsolási tudósító" 
Jciadó hivatala 

Mesd<8pe#t, bálvány-utasa .9. sz. (10—10.) 

4?-~ Armrési hirdetés. 
1874. 

Alulírott bírósági végrehajtó ezennel közzéteszi: miké]) 
JPó»» Mstván hadházi lakos részére, 'JSaMogh Mihály ós 
Gál 'Mörtvséb*** hadházi lakosoktól az 1874. évi márt. 31-én 
birósan lefoglalt s 300 frtra becsült — Balogh Bálint és Enyedi 
Mihály hadházi lakosok szomszédságokban levó" telekkönyve-
zetben puszta teleiéből álló ingatlanság, a had­
házi kir. járásbíróságnak 17;)3/l874« ?• számú végzése következ­
tében nyilvános árverésen a hely színén -M.S74:. évtjun. 
hó XS-dila napján becsáron felül, s szükség esetén A&&4L* 
juh hó £ 6 \ napján második határiciöbdn a becsáron alól is 
arverelletö által előterjesztett, alólirottnál megtekinthető árve­
rési feltételek mellett eladatni fog, mire a venni szándékozók 
ezennel meghivatnak. 

Miután az 1874. évi ápril 1-én kifüggesztett hirdetésben 
foglalt felhívás daczára is, a lefoglalt s megbecsült ingatlanra 
nézve tulajdoni igényt senki nem jelentett: itt felhivatnak azok, 
kik elsőbbségi igényt érvényesíthetni vélnek, hogy ebbeli beje­
lentéseiket az árverés kezdetéig, annál bizonyosabban eszkö­
zöljék,—habár külön értesítést nem vetlek is,— mert különben 
azok a végrehajtás további folyamát nem gátolván, egyedül a 
vételár fölöslegére fognak utasíttatni. 

Kelt Hadház 1874. évi május 30. 
1—1. Bótlogh Zsigmond, bir, végrehajtó. 

8722. 
ÍH74.™ Hirdetés. 

A debreczeni kir. törvényszék f. é. ö7Mtó/i874- v- sz- a- k e l t 

végzése folytán Malása; Gyula javára Szilágyi Gábortól 
800 frt s járulékai erejéig biztosítási végrehajtás folytán lefog­
lalt s alább megnevezett activ követelésekből: 1-ör Laka­
tos Józsefnél 400, frt; 2-or Bogdány Imrénél levő 2 rendbeli 
összesen 1150 frt töke s kamatja; 3-or Szabó Ján.-nál 200 frt 
töke; 4-er özv.Bihari lst.-nénál levő 300 frt töke s kamatjának 
végrehajtást szenvedőt illető egyharmadrészére az árverés elren­
deltetvén, annak a helyszínén vagyis N.-ujutcza 1609. sz.a. Bát­
hory Sándor ur ügyvédijirodájában leendő eszközlésére batáridőül 
f. é. június hó 26-ik napjának d, u. 3 órája kitüzetik; amikor 
a fentirt activkövelelések végrehajtást szenvedőt illető egyhar­
madrésze azonnali készpénz fizetés mellett a valódi ériékeken 
alól is elfognak adatni. 

Kelt Debreczenben június 2-kán 1S74. 

1—2. 

Wetéssy Mihály 
bir. végrehajtó. 
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îs,á»n. Árverési hirdetés. . 
A debreczeni kir. törvényszék miDt telekkönyvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes Caeizing 
Ghusztáv részére, alperes Kocsis Mihűlytól9 ugy is 
mint gyermekei gyámjától 38 aft. 16 kr. töke és 
járulékai erejéig lefoglalt ingatlanok u. in. a debreczeni 65 szá­
mú telekjegyzökönyvben bejegyzett s 1600aftra becsült ezeg-
lédutczai 74 számú házastelek9 és 4 hol fi 200 
• öl Milsó föld folyó 1874-dik évi július hó 6-dik. 
szükség esetére uuguszt, hó 6-dik napján délutáni 3 óra­
kor, a tkvi irodában, kikóldött végrehajtó Török Péter által 
megtartandó árverésen el fognak adatni, 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 40 %-a, vagyis 160 

frt az árverelni szándékozók által a kiküldölt arverelö kezé­
hez bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési határnapon csak becsá-
rpn felül vagy azon, a 2-ik árverési határnapon azonban becsá 
ron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a leütéstől 
számítva 14 nap, 2 hónap és 4 hónap alatt az árverés napjától 
fogva járó 6 % kamatával fentirt, telekkönyvi hatóságnál, le­
fizetendő; a bánatpénz az első részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlanoknak a leütés után 44 nap múlva 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoga azonban csak a vé­
telár teljes lefizetése után fog a hivatalból bekeleztetnK 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a Yett ingatla­
nok után a leütéstől fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem tenne, a 
vett ingatlanok bármely érdekelt fél kérelmére « p. t. r. t. 469. 
§. értelmében vevő kárára és veszélyére ujabban kitűzendő s 
csak egyszeri árverésen becsáron alól is el fognak adatni. 

Egyszersmind azok, kik a lefoglalt ingatlanokra tulajdoni 
vagy más igényt érvényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy 
igónykereseteiket ezen hirdetmény közzétételének utolsó nap­
jától számítandó 45 nap alatt — fentirt telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 4874-ik évi máj. hó 29-ik napján tartott üléséből. 

2-3. Moruzs József, 
jegyző. 

??ííL Árverési hirdetés. 
1874. 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes Móricz A.n« 
tal részére, alperes özvegy Jlíillui JLmdrásné Ke­
resztesi Julianna, és tulajdonos társmitól 500 
aft. töke és járulékai erejéig lefoglalt ingatlanok, u. m. a deb­
reczeni 2481 számú telekjegyzökönyvben bejegyzett s 7500 
aft. becsült Széchényi utcza 4.794. számú házastelek és 2 hold 
850 ü öl külső föld folyó 1874-dik évi július hó JLS-dik, 
szükség esetére oiuguazt. hó 43-dik napján délutáni 3 
órakor a telekkönyvi irodában bírósági végrehajtó Vetéssy Mi­
hály által megtartandó árverésen el fognak adatni. 

Az árverési feltételek a következők : 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10^~a, vagy is 750 

frt az árverelni szándékozók által a kiküldött arverelö kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az i-ső árverési határnapon csak becsáron 
felül vagy azon, a 2-dik árverési határnapon azonban becsáron 
alól is eladatnak. 

3 . A vételár 4 egyenlő részletben, és pedig az első a 
leütéskor azonnal a második a leütéstől 1 hó, a harmadik a le­
ütéstől 2 hó, a negyedik a leütéstől 3 hó alatt az árverés nap­
jától fogva járó §% kamatával fentirt telekkönyvi halóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az első részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett háznak a leütés után 14 nap múlva a föld­
nek azonnal birtokába és használatába lép ; tulajdonjoga azon­
ban csak a vételár teljes lefizetése után fog hivatalból bekebe­
lez tetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett ingatla­
nok után a leütéstől fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem tenne, a 
vett ingatlanok bármely érdekelt fél kérelmére a p. t.r.t. 459. §, 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujabban kitűzendő s csak 
egyszeri árverésen becsáron alól is el fognak adatni. ' 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt ingatlanokra tulajdoni 
vagy más igényt érvényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy 
igénykereseteiket ezen hirdatvény közétételének utolsó napjá­
tól számítandó 45 nap alatt — fentirt telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben, a kir. tőrvényszék mint lelekvi ható­
ságnak 1874. évi június hó 5-ik napján tartott üléséből. 

I 1 - 3 . XSoruzs József, jegyző. 

Tisza vidéki és arad-temesvári vasút. 
M E M E T H E ^ P . 1874. máj. 20-tól további intézkedésig. 

I. Bécs és Budapestről Kassa felé. 

Bécs ész.v.ind. 
* áll.v. „ 

Budapest „ 

Czeglód „ 
Szolnok „ 
P.-Ladány „ 
Debreczen „ 
Nyíregyháza „ 
Szerencs „ 
Miskolc* érk. 

Miskolcz ind. 
Kassa érkezés 

ó. p. 
8 —este. 
8 20 „ 
7 30 reg. 

1„ 2., 3. oszt. 
Í0 18 reg. 
1122 „ 
2 — déln. 
351 „ 
5 39 „ 
8 4 este 
9 5 „ 

9 25 éjjel 
1151 „ 

o.p. 
8 30 reg. 
8 45 „ 
6 26 este 

1., 2., 3„4. o. 
9 18 este 

10 26 éjjel j 
152 „ 
4 30 reg. 
748 „ 

1127 „ 
1 5 d. u. 1 

151 cl. u. 
6 — estéj 

ó.p. 

3., 4 . oszt. 

[IV. Kassáról Budapest és Bécs felé. 

4 —rg, 
616 „ 

1186 de, 
220du. 
(érk.) 

430r.{": 
637„ | 
l.,2,,3,4.o 

ö - r g . 
1143d o. 

II. Bécsből s Pestről Arad s Temesvár felé. 
Bécs ó v. indul. 

„ áll.v. „ 
Budapest „ 

Czegiéd „ 
Szolnok n 
Csat) a n 
Arad érkezés 

„ indulás 
Temesvár órk. 

8 — este 
820 „ 
730 reg. 

i., a., a. oszt. 
1018 délé. 
1112 „ 
2 ldélu. 
3 36' „ 
351 „ 
5 40 este 

8 30 reg. 
845 „ 
6 26 este 

1., 2., 3,. 4.0. 
y 8 este 

1015 éjjel 
2 55 reg. 
535 „ 
6 - „ 
8 36 „ 

3,, 4. 0 
6 30rg. 
8 54 „ 
4 lGdn. 
7 33es. 

III. Bécs s Budapestről N.-Várad felé, 
Bécs éfznki v. ind. 

„ állam v. „ 
Budapest „ 

Cie?léd 
P-Ladány „ 
B -Újfalu „ 
N.-Várad érliezés 

J 8 — este 
8 20 „ 
7 30,reggel 
., 2,, 3. osztály. 

10 18 reggel 
2 35 d. u. 
3 35 „ 

i 4 47 „ 

8 30 reggel 
8 45 ., 
6 26 „ 

1,, 2., 3,, 4. oszt. 

9 18 este 
2 10 éjjel 
3 42 reggel 
5 21 „ 

Kassa indulás 
Miskolcz „ 
Szerencs „ 
Nyiregyh. „ 

Debreczen „ 
P.-Ladány „ 
Szolnok „ 
Czegiéd érk. 
Budapest „ 
Bécs áll.v. „ 

ész.v. „ 

O.p . 
1,, 2., 3. oszt. 

5 — reg. 
7 42 „ 
8 53 „ 

1043 délé. 

12 43délu. 
2 24 „ 
4 54 „ 
5 49 „ 
8 31 eite 
6 3 reg. 
6 20 „ 

o. p. 
J.,2.,8., 4. o. 
9 20 <i. e. 
1 41 d. u. 
4 14 „ 
7 17 este 

10 12 éjjel 
12 22 „ 
4 40reg. 
5 59 „ 
8 45 „ 
S 9 eate 
6 24 „ 

o.p. 
l.,a.,8,4.o. 
6 les. 
924 „ 
(érk.) 

3,, 4. o»2l. 

325 du. 
6 29c«. 

12 14éjj. 
149 „ 

V. Temesvár ós Aradról Pest és Bécs féle. 

Temesvár ind. 
•Yrad érk. 

ind. 
Csaba 
Szolnok 
Coegléd éi 
Budapest 
Bécs áll.v. 

I.,2., 3.0821. 
10 17 reg, 
1212 „ 
12 30délu. 
210 „ 
4 54 „ 
5 49 este 
831 „ 
6 3 reg. 

1 620 „ 

l.,2.,U„-1. o.| 
620délu,| 
8 52 „ 
916 „ 

11 42 éjjel 
4 24 reg. 
549 „ 
845 „ 
6 9 este 
624 „ 1 

3„4. oazt. 
620rg. 

1012de. 
534du. 
659es. 

VI. N.-Váradról Budapest s Bécs felé. 

N.-Várad indulás 
B.-Ujfalu „ 
P.-Lndány érkéz. 
Czegiéd „ 
Budapest „ 
Bécs állam v. „ 

„ ész. v. „ 

1., 2., 3. osztály. 
H 2 5 U . e. 
12 28 d. u. 
123 „ 
5 49 este 
8 31 „ 
6 3 reggel 
6 20 „ 

i., 2., 3., 4. oszt. 
9 — este 

10 27 „ 
11 45 éjjel 
5 59 reggel 
8 45 „ 
6 9 este 
6 24 „ 

A vonatok indulási ideje a köz 
beeső állomásokról, valamint azok 
csatlakozása Aradon, Csabán, Deb­
reczenben, Kassán, iMiskolezon N.-
váradon, Nyíregyházán, Szeren­
csen, Szolnokon és Tutnesvárott a 
pályaudvarokon kifüggesztett me­
netrendekből tudható meg. 

M*ítltja-CS€ntltífc<tzáxol£ s 
I . A r a d o n ; az első- erdélyi 

vasút személyvonatához Gyula-Fe­
hérvár fele" a Fetrozsény és Gyula-
Fehérvár 'felől Szolnok s Szeged 
felé. 

I I . C*a1»&nt az alföldi vasul 
vonatni Széped Nagyvárad, Arad, 
Temesvár és Szolnok felé. 

911* l l c b r e c z e n l l i e H i Kassa 
és a m. északkeleti vasút vonatához 
Sziget felé, s innen Ozcgléd felé-

I V . l iaNmtii t n knSHa-odf.r-
bergi vasúton Odorhorg é« Eperjes 
és a m. északkeleti vasul vonalá­
hoz Lnmborg és S/.iget felé. A 
kassa-oderborgi vusut 3. sz. sze­
mélyvonata Oderberg o« Eperjesről 
a 2. sz. vonalhoz Czegléd felé és 
ezen vasulOderbergből jövő 5. ««. 
és Eperjesről jövő 305. sz. vegyes­
vonatai a 6. sz. vonathoz Miskolcz 
felé. 

V . Miisltolcasott t Hatvan és 
Budapest felé, 

I V . MagyvArat lont í az al­
földi vasút vonatához Eszék és az 
m. keleti vonatához Kolozsvár és 
Brassó felé. 

V I I . HTyireg-yliáaBán; Ung­
vár felé. 

V I I I . S z e r e n c s i S.-A.-Uj-
hely Sziget felé. 

I X . S z o l n o k o n : Hatvan felé. 
X . T e x u e s v á r o t t Í Szeged 

és Baziás felé. 

*) ílnden szerdán és szombaton 

Debreczen, 1874. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 


